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(род. 10.3.1942, Казань)
Образование. Окончила отделение русского языка и литературы историко-филологического факультета Казанского университета (1965).
Ученые степени и звания. Кандидат филологических наук (1972). Тема: «Приглагольные имена нулевой суффиксации со значением лица в русском языке», научный руководитель профессор В. М. Марков. Доктор филологических наук (1995). Тема: «Внутриглагольная деривация в русском и татарском языках (сопоставительный аспект)». Профессор (1998).
Работа в университете. В 1964–1967 библиотекарь Научной библиотеки им. Н. И. Лобачевского Казанского университета. С 1967 на кафедре русского языка: лаборант, старший лаборант, ассистент, старший преподаватель, доцент (с 1979), старший научный сотрудник (1990). С 1992 на кафедре русского языка и литературы в национальной школе (ныне кафедра русского языка и методики преподавания): доцент, профессор (с 1996); в 2000–2010 заведующая кафедрой.

Область научных интересов. Современная историческая и сопоставительная лексикология и языкознание; словообразование; лингвокультурология. Одна из составителей библиографического указателя «Русско-тюркские языковые взаимосвязи: (сопоставление, контакты, лингводидактика)» (Казань, 2002).

Почетные звания. Заслуженный работник высшей школы Российской Федерации (2003). Заслуженный преподаватель Казанского университета (2012). Ветеран труда (2004).
Основные труды. Из истории слов: (на материале нулевой суффиксации и соотносительных глаголов). Казань, 1981; Глагольные синонимы русского языка. Развитие глагольной синомии в словообразовательном аспекте. Казань, 1988; Производный глагол в русском и татарском языках. Казань, 1993;Теория и практика русского языка. Морфология. Синтаксис. Орфография. Пунктуация: учебное пособие. Казань, 2009; Лексема «рәнҗү» в эмотивном пространстве татарского языка: стратегии описания // Сопоставительная филология и полилингвизм. Казань, 2013. Т. 1.
В соавторстве. «Свой» и «чужой» мир в авторской интерпретации (на примере повести Л. Н. Толстого «Хаджи-Мурат»)//Актуальные проблемы башкирского, тюркского и сопоставительного языкознания. Уфа, 2005; Философия языка: учебно-методическое пособие. Казань, 2007; Перевод оценочной лексики (на материале повести Ф. Амирхана «Хаят») // Филология и культура = Philology and Culture. 2012. № 2; Problems of ethno cultural identity and cross-language communication // Journal of language and literature. 2014. Vol. 5, № 3.
Общественная работа. Член учебно-методического объединения университетов России. Заместитель председателя совета Казанского университета по защите докторских диссертаций по филологии. Ряд лет декан факультета повышения квалификации Казанского университета.
Увлечения. Классическая музыка, опера, балет; посещение музеев и выставок картин.
